
pronto / tarde     -     antes / luego

pronto tarde
1   bald = soon = dentro de poco tiempo, a no 
tardar ya mucho
Deine Mama kommt bald. = Tu mamá llegará
enseguida.

nach langer Zeit = after a long time = al cabo de
mucho tiempo
Er kam nach langer Zeit zurück. = Él regre-
só después de mucho tiempo.

2   früh = early = temprano, a hora temprana
Sie steht gern früh auf. = A ella le gusta le-
vantarse temprano.

spät = late = tarde
Sie geht nie spät ins Bett. = Ella nunca se 
acuesta tarde.

antes luego
1a   früher = damals, einst = en otro tiempo
Früher gab es keine Autos. = Antes no ha-
bía coches.

künftig = zukünftig = en el futuro
Künftig wirst du Kinder bekommen. = Al-
gún día tendrás hijos.

1b   früher = eher = con mayor antelación
Du kommst spät. Warum bist nicht früher
von zu Hause gegangen? = Llegas tarde. 
¿Por qué no has salido de casa antes?

später = con posterioridad, más tarde
Die Oper ist noch zu. Kommen Sie mal 
später! = La ópera está todavía cerrada. Venga
usted luego.

2   vorhin = gerade, eben = hace un momento

was hat er vorhin gesagt? = ¿qué ha dicho 
él antes?

gleich = bald = en un momento, enseguida
Ich rufe dich gleich an. = Te llamo luego.

3   davor = vorher = antes de eso

Ihr dürft schon essen. Aber davor müsst 
ihr eure Hände waschen. = Ya podéis comer. 
Pero antes tenéis que lavaros las manos.

danach = nachher = después de eso
Jetzt arbeite ich. Aber danach komme 
ich zu dir. = Ahora estoy trabajando. Pero lue-
go iré a tu casa.

früher oder später = tarde o temprano
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